
YUKON

CANADA

Whitehorse, Yukon

WORKERS' COMPENSATION
HEALTH AND SAFETY

BOARD ORDER 2009/ o1

Pursuant to scctions 67 , 68, 76, 78, 79 and
80 of the Workers' Compensation Act, Thc

board of directors ordcrs as follows

1 The interest rate chalged on any
assessment or security not paid by an
employer shall be five per cent (5(/o) per
annum above the ptime lending rate as

established on l)ecember 31't of the previor.rs

ycar by the financial institution used by the
board.

2 Lmployers who default on assessment

instalment payments shall be charged a one
time interest penalty of ten per cent (10()4t

on the overdue assessment amount.

3 If the board has overcharged a

provisional assessment, the board shall pay
interest on the difference betwcen thc
charged and requircd assessment, at the late
of the prime lcnding rate as establishcd on
l)ecember 31't of the previous year by the
financial institution used by the board.

4 Workers' Compensation Health and Safety
Board OtJer 2008/27 is rcvoked.

YUKON

CANADA

Whitehorse, Yukon

ORDONNANCE 2009/01

DE LA COMMISSION DE LA SANTÉ

ET DE LA SÉCURITÉ AU TRAVAIL

Conformément aux articles 67, 68, 76,78, 79

ct 80 de la Loi sur les sccidents tlu îavail, le
Conscil d'administration ordonne cc qui
suit:

1[.e taux d'intérêt imposé pour les

cotisations impayées ou les sûretés non
déposées par un employeur est fixé à 5 o/o par
année de plus que le taux d'intérêt
préférentiel fixó par l'institution financière
avec laqucllc transige la Commission lc
31 dóccmbrc de l'année précédente.

2 L'employeur qui fait défaut d'effectuer
dcs vcrscmcnts périodiques pour le paiement
de cotisations est tenu de verser une pénalité
de 10 %¡ du montant total de la cotisation
impayée.

3 Si la Commission a perçu dcs montants
en trop à titre de cotisations provisoires, elle
verse dcs intérêts sur la différence entre la

cotisation pcrçuc ct la cotisation exigible,
calculés au taux prófórcntiel fixé par

l'institution financière de la Commission le
31 décembre de l'année précédente.

4 Est par les présentes révoquée
l'Ordonnance de la Commission de la santé et cle

la séatité tttt travoil 2008/27.
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5 'l'his Ordcr shall come
Ma¡ch 1, 2009.

Dated at Whitehorse, Yukon,
this lebruau4 þ¡ç,

into forcc on

2009.

entre en

2009

2009 / o7

5 l,a présentc ordonnance
vigucur lc 1" mars 2009.

Fait à Whitchorse, au Yukon,Ie 9-Ç k".u<
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